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— К слову, — взгляд Герцога Сорфель, который отвёл глаза от Кинга, снова обратился к
Герцогу Сефра. — Недавно до мне дошли занимательные слухи.

— Я рад, что тебе весело.

— Скажи мне правду. Где ты раздобыл волшебные камни?

Вслед за Герцогом Сорфель Герцог Джейвиллейн тоже немедленно проявил интерес.

Причина, по которой он ущипнул за бок (1) сегодня, заключалась в том, что ему тоже была
интересна эта новость. Откуда это взялся новый источник волшебных камней?

— У них есть иной владелец?

— Ты выполняешь роль посредника для кого-то?

Герцог Сефра ничего не ответил на оба их вопроса. Однако он даже не взглянул на Камиллу,
которая сидела в стороне, будто ничего не замечая.

— А я, наверное, пойду…

Камилла поспешно вскочила на ноги. В голове крутились мысли, что ей будет трудно
контролировать выражение своего лица, если она останется здесь подольше.

Все Шинсу попытались метнуться за ней, но она взглядом предупредила, что их будут ругать,
если они последуют за ней, и поспешно покинула комнату.

 

* * *

 

Спокойно.



Три человека прогуливаются по саду, и вокруг очень тихо. Никто не произнёс ни слова.

Даже звук шагов был слышен с трудом, так что создавалось впечатление, что по саду никто не
гуляет.

— Не сделать ли нам перерыв вон там?

В конце концов, именно Петро нарушил долгое молчание.

Как всегда, с обаятельной улыбкой он указал на стулья в дальнем конце сада.

— Мне не нравится эта идея.

Прилетели слова отказа. Вот так вот бродить было довольно неловко, так почему нельзя было
просто сесть и молчать?

— Ха-ха… Это так?

Петро, который на мгновение расхохотался, посмотрел на Арсиана, который постоянно цокал
языком с таким выражением, словно не понимал, зачем он здесь.

— У меня есть вопрос.

Взгляд Арсиана, устремлённый на Петро, был полон раздражения. Если бы это была школа или
другое место, то тут же полетели бы бранные слова.

Но Арсиану тоже не сильно хотелось поднимать шумиху.

«…Не понимаю».

Его волновал только один момент. То, что это её дом.

Тот факт, что её старший брат сейчас здесь, заставил его промолчать.

— Я думаю, в последнее время ты довольно часто проводишь время с Леди Камиллой.

— Это не твоё дело.

— Мне просто любопытно.



«Сукин сын».

Его обычно мрачное лицо было пасмурнее.

— С Камиллой?

В этот момент раздался голос Рудвиля, который всё это время молчал.

— Да, в последнее время вы двое, кажется, очень сблизились. Разве это не хорошо –
подружиться со своими одноклассниками? Ха-ха.

Его безразличный взгляд стал острым и вперился в Арсиана. Арсиан уставился на Петро так,
словно хотел убить его, и тот расхохотался так, будто он был доволен сложившейся ситуацией.

«Извините меня…»

В этот момент к ним троим кто-то подошёл. Это была Камилла.

Камилла, выбежавшая из гостиной, услышала от дворецкого, что все трое направились в сад.

Камилла, которая подошла к ним, не в силах удержаться от любопытства при виде
неожиданного сочетания, сделала шаг назад.

«Что это за атмосфера?»

Это немного смутило Камиллу.

 

* * *

 

— Вон там… Мисс.

— Почему?

— Они продолжают преследовать.



Утром она, как и планировала, отправилась за покупками. Она поприветствовала всех
пришедших гостей, так что ей больше не нужно было оставаться в особняке. Ей не хотелось
отменять план, который наметила на долгожданные выходные.

Он вышла на улицу вместе со своим слугой Дорманом.

Это раздражало, но в любом случае, удобнее всего было передвигаться с Дорманом, который
знал её ситуацию лучше, чем кто-либо другой. Ей не нужно было ничего изображать или
скрывать.

К слову.

«Почему эти люди следуют за мной?»

Трое молодых людей, как и она, прогуливались по улице. Её брови нахмурились при виде
Арсиана, Рудвиля и Петро.

— Так уж получилось, что на рынке мне нужно купить один чай.

Петро улыбнулся, встретив пристальный взгляд Камиллы.

— Опасно ходить в одиночку.

Рудвиль особенно был обеспокоен её безопасностью после последнего инцидента с Джуидом.

«Об этом даже знает отец…»

Об этом сказал Рудвиль?

Как бы то ни было, Камилла прислушалась к его словам и посмотрела на Дормана. Глядя на
его улыбку, она автоматически вздохнула.

Только недавно к ней относились как человеку, которого не существовало.

— Мне скучно?

Что?

Было смешно видеть, как Арсиан слегка отворачивает голову, чтобы не смотреть ей в глаза. С
каких это пор ему стали нравиться такие места? Если скучно, иди домой и ложись спать.



Тск, Камилла цокнула языком и снова пошла. Она чувствовала присутствие трёх человек,
следовавших за ней сзади, но ей было всё равно.

«Здесь тоже стоит глянуть».

Она была не такой большой, как главная улица, на которую она ходила каждый раз, но там
было так много всего, что можно было увидеть по-своему.

— Вы собираетесь это купить?

— Гм.

— Эм… Это выглядит как мужская вещь…

— Мне это известно.

Она увидела предмет, лежащий на уличном прилавке. Это была маленькая серебряная брошь в
виде лисички.

Это было очень тонкое и хорошо сделанное изделие с очень маленькими драгоценными
камнями, вставленными в то место, где были глаза. Брошь не выглядела дешёвой и, казалось,
хорошо подошла бы к чёрному костюму.

— Вы хотите отдать это Герцогу?

— Нет.

Пока она расплачивалась, Донован не унимался.

— Отдам старшему брату Рави.

— А, вы собираетесь отдать это Молодому Господину?

— Гм.

Лисья фигура сразу напомнила ей Рави. Недавно она получила в подарок браслет и подумала,
что было бы неплохо подарить ему вот это.

«Хм?»



Камилла, которая вертела в руках брошь, повернула голову, потому что почувствовала холод. С
небольшого расстояния на неё смотрели трое молодых людей.

Среди них взгляд Рудвиля был самым пристальным. Он уставился на неё так, словно хотел что-
то сказать, и, честно говоря, было неловко.

«Что с ним не так?»

Рудвиль немедленно повернул голову, когда она бросила на него вопросительный взгляд.

— Вы в очень хороших отношениях со своим страшим братом.

Петро лучезарно улыбнулся и заговорил с ней. Она едва сдерживалась, чтобы не выкрикнуть,
что за ерунду он несёт. Только из-за броши можно решить, что между ними хорошие
отношения?

— Почему ты делаешь подарок своей семье?

— …

На этот вопрос ответа она не даст.

Проигнорировав вопрос Арсиана, который он задал из искреннего любопытства, Камилла снова
быстро покинула место.

 

* * *

 

— Посмотрите на красивые украшения! Подходите поближе! Прелестная сестрёнка вон там!
Взгляните на это!

С неё хватило в прошлый раз. Натуры этой девочки. Так что в развернувшейся ситуации нет
ничего удивительного.

— Что ты здесь делаешь?

— Леди Камилла!



Камилла снова ощутила это, когда увидела Лайлу, стоящую за лавкой на одной стороне улицы
и продающую украшения.

— Что ты здесь делаешь?

— Бабушка выглядела очень усталой. Поэтому я решила ей помочь.

За стойкой сидела и отдыхала пожилая дама с седой головой.

— Ты её знаешь?

— Нет.

— …

Она действительно не видела никого похожего на неё.

«Мне впервые удаётся увидеть настолько наивного человека, на которым издевались».

Невинность в чистейшем её представлении.

— Вы хотите глянуть на товар, Леди Камилла! Здесь так много красивых вещей!

Её сводила с ума эта наивность.

— Тебе весело?

— Да!

— Хорошо.

Ей ещё много продавать. Так что кроме вопроса о веселье она ничего не смогла спросить.

Камилла тут же отвернулась. Независимо от того, как сильно она пыталась сблизиться с ней,
чтобы получить страховку, похоже, у неё ничего не вышло.

«Я устала».

Когда такой человек рядом, усталость накатывает мгновенно.



— Э? Вы собираетесь уходить прямо сейчас?

— Гм.

Камилла ускорила шаг, оставив Лайлу с выражением глубокого сожаления на лице позади
себя.

— Этот человек…

Тогда Дорман подал знак, что знает её. Потому что именно Лайла всегда появляется в
повторяющейся жизни Камиллы.

Он не может не быть очень обеспокоен и её существованием.

— Вы уже знакомы друг с другом.

— С этого момента я собираюсь делать вид, что не знакома с ней.

— Разве это возможно? Каждый раз…

— Не оглядывайся назад. Не оглядывайся.

Дорман перестал пытаться взглянуть на Лайлу. Даже сейчас, кажется, лучше всего разойтись
и притвориться, что ничего неизвестно.

Ба-ам!

— Кья-я!

— ?..

Но в этот момент внезапно задался звук.

Когда она повернул голову, разыгрывалась очень банальная сцена.

На первый взгляд, пятеро мужчин с большой бандитской силой пинали стойку, где стояла
Лайла. Другие торговцы вокруг уже спешили прочь.

— Кто тебе сказал, что можно заниматься бизнесом, не платя арендную плату?



— Прошло уже два месяца!

— Эй, старуха! Ты ведь знаешь, что покровительство просрочено, верно?

Почти уничтожив стойку, они собирались применить насилие против пожилой женщины.

— Прекратите это!

Ожидаемо.

Лайла преградила путь мужчинам, которые пытались приблизиться к старушке. Камилла,
увидев эту сцену, слегка вздохнула.

Она ожидала, что это произойдёт, но правда устала.

«Если подумать об этом…»

Первая встречей между Рудвилем и Лайлой состоялась на рынке.

Возможно, как это происходит сейчас, Лайла была вовлечена в какое-то дело, помогая другим,
и Рудвиль случайно помог ей, что привело к взаимоотношениям.

— Что вы имеете в виду под покровительством? Люди, которые ведут здесь бизнес, уже платят
стране! Что за арендную плату вы хотите её заставить заплатить?

— Это не твоё дело.

— Прямо здесь действует закон!

— С чего это ты уже некоторое время яростно кричишь?

Резкие голоса мужчин, которые были обращены к старушке, переметнулись к Лайле.
Ощущалось, что в любой момент что-то произойдёт.

«Х-хм».

Но Камилле ничего не нужно было делать. Кто те люди, которые находятся здесь прямо
сейчас? Они обладают одними из лучших навыков в Империи.



Даже если Арсиан, не любящий влезать в чужие дела, останется в стороне, Рудвиль и Петро не
будут стоять на месте.

Шаг.

«Посмотрите-ка на это».

Как и ожидалось, кто-то шагнул вперёд. Главный герой, который добр ко всем и терпеть не
может несправедливость, зашагал…

Пле-е-ск! Покатилось~

Внезапно что-то покатилось у неё под ногами. Одна голова человека, который даже не смог
закрыть глаза, потому что не мог понять, что произошло.

— Ы-ы… Ы-ргх!

— Ч-что!

В этот момент раздался громкие крики. Это крики мужчин, которые до сих пор запугивали
Лайлу и старушку.

Но и этот звук длился недолго.

— А-а-а! Убегай!..

Пле-е-ск!

— Как и ожидалось, нечестивые очень шумные.

Всего несколько движений и тела мужчин оказались на земле.

— Ах, на вас брызнула кровь? С вами всё в порядке?

Петро, который вставлял окровавленный меч, торопливо смотрит на Камиллу.

Убедившись, что с ней ничего не случилось, он, как всегда, улыбнулся.

— Это большое облегчение. Ваша одежда не запачкана.



Камилла ничего не смогла сказать при виде этого зрелища.

— Этот сукин сын смеётся, даже когда убивает людей.

Со стороны послышались слова Арсиана, но Камилла всё ещё не могла ничего сказать.

 

(1) Тыкать пальцем или локтем в бок, тайно подавая какие-либо сигналы.
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